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Attributes

Name: CHADWICK & TREFETHEN MTM SURVIVOR DRY BOX
Manufacturer: CHADWICK & TREFETHEN
Product no.: 250205828
Mfr. No.: S1072-35
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 160mm
Shipping length: 244mm
UPC: 026057372358

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die MTM Survivor Dry Box
English: MTM Survivor Dry Box Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el MTM Survivor Dry Box
Français: Guide de Sécurité pour la Boîte Étanche MTM Survivor
Italiano: Manuale di Istruzioni per la Sicurezza del Prodotto: MTM Survivor Dry Box
Norsk: MTM Survivor Dry Box Bruksanvisning for Sikkerhetsinstruksjoner
Suomi: MTM Survivor Dry Box Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MTM Survivor Dry Box



Sicherheitshinweise für die MTM Survivor Dry Box
Einleitung
Herzlich willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die MTM Survivor Dry Box von Chadwick &amp;
Trefethen. Diese Anleitung bietet dir wichtige Informationen, um das Produkt sicher zu verwenden und
potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Dry Box für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Box regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte die Dry Box außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Bewahre die Dry Box an einem trockenen und kühlen Ort auf, um ihre Langlebigkeit zu gewährleisten.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates auf der Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Dry Box nur für nichtlebensmittelhaltige Gegenstände.
Vermeide es, die Box mit schweren Gegenständen zu überladen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Box ordnungsgemäß verschlossen ist, um das Eindringen von Wasser und Staub zu
verhindern.
Verwende die Box nicht in extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen, die die Integrität
des Materials beeinträchtigen könnten.
Bei sichtbaren Schäden an der Box, ziehe die Nutzung sofort in Frage und kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Standort für die Dry Box stabil und eben ist.
Platziere die Box an einem Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit geschützt ist.

Nutzung:

Öffne die Box vorsichtig, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Fülle die Box mit den gewünschten Gegenständen und achte darauf, dass sie gleichmäßig verteilt
sind.
Schließe die Box sicher, um sicherzustellen, dass sie wasserdicht und staubdicht bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Dry Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Box nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie umweltgerecht recycelt wird.
Vermeide es, die Box in den normalen Hausmüll zu werfen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit der MTM Survivor Dry Box, wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achte darauf, dass du die Produktdetails bereit hältst, wenn du
Kontakt aufnimmst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung der MTM Survivor Dry Box zu
gewährleisten. Halte dich an die Anweisungen und kontaktiere bei Unsicherheiten immer einen Fachmann.



MTM Survivor Dry Box Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MTM Survivor Dry Box by CHADWICK &amp; TREFETHEN. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure safe use of the product. Please read this document
carefully before using the dry box to understand how to use it properly and safely.

General Safety Guidelines
Always ensure that the dry box is used according to the manufacturer’s instructions.
Inspect the dry box for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the dry box out of reach of children when not in use.
Do not expose the dry box to extreme temperatures, chemicals, or open flames.
Ensure that the dry box is stored in a dry and wellventilated area to prevent moisture buildup.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When sealing the dry box, ensure that the lid is closed securely to maintain its waterproof properties.
Do not exceed the recommended weight limit for the dry box to prevent damage.
Avoid placing sharp or heavy objects inside the dry box that could puncture or damage it.
If using the dry box for storing electronics or sensitive equipment, ensure they are properly protected and
cushioned.
Regularly check the seals and hinges for wear and replace them if necessary to maintain effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Dry Box1.

Carefully remove the dry box from its packaging.
Inspect the box for any visible damage or missing parts.

Preparing for Use2.

Ensure that the dry box is clean and dry before use.
If necessary, wipe the interior and exterior with a damp cloth and dry thoroughly.

Filling the Dry Box3.

Open the lid and place items inside, ensuring they are not overcrowded.
For optimal protection, use padding materials for fragile items.

Sealing the Dry Box4.

Close the lid firmly, ensuring that it snaps into place.
Check the seals around the lid to confirm they are intact.

Storing the Dry Box5.

Place the dry box in a stable and secure location.
Avoid stacking heavy objects on top of the dry box to prevent deformation.

Transporting the Dry Box6.



When transporting, carry the dry box by its handles.
Ensure it is secured in your vehicle to prevent movement during transit.

Disposal Instructions
When the dry box has reached the end of its life, dispose of it in accordance with local regulations.
If the dry box is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not throw the dry box into regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the MTM Survivor Dry Box, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
MTM Survivor Dry Box. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el MTM
Survivor Dry Box
Introducción
¡Bienvenido! Este documento contiene importantes instrucciones de seguridad y uso para el MTM Survivor Dry
Box. Este producto está diseñado para proteger tu equipo de la humedad y el polvo, asegurando que tus
pertenencias permanezcan en óptimas condiciones. Por favor, lee atentamente todas las secciones para
garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el MTM Survivor Dry Box esté siempre cerrado cuando no esté en uso para evitar la
entrada de humedad y polvo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños pequeños y mascotas para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente el estado del Dry Box para detectar cualquier daño o desgaste que pueda
comprometer su funcionalidad.
No sobrecargues el Dry Box; sigue las recomendaciones del fabricante para el almacenamiento adecuado
de objetos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones húmedas: Aunque el Dry Box es impermeable, evita sumergirlo en agua o
exponerlo a condiciones extremas durante períodos prolongados.
Almacenamiento de municiones: Si decides usar el Dry Box para almacenar municiones, asegúrate de
que estén en su envase original y que el contenedor esté claramente etiquetado.
Manipulación adecuada: Al transportar el Dry Box, asegúrate de sostenerlo firmemente y evitar caídas
que puedan causar daños al contenedor o al equipo almacenado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Ubicación: Coloca el MTM Survivor Dry Box en un área seca y bien ventilada, lejos de fuentes de calor1.
directo.
Carga inicial: Abre el Dry Box y organiza tus pertenencias de manera que no se obstruya el cierre2.
hermético.
Cierre: Asegúrate de cerrar correctamente el Dry Box después de cada uso. Verifica que no haya objetos3.
que impidan el cierre completo.
Transporte: Utiliza las asas del Dry Box para transportarlo. Evita cargarlo por partes que no están4.
diseñadas para soportar peso.
Mantenimiento: Limpia el exterior del Dry Box con un paño seco y suave. No uses productos químicos5.
agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el MTM Survivor Dry Box, considera las siguientes opciones de eliminación:

Reciclaje: Investiga si el material del Dry Box es reciclable en tu área. Si es así, colócalo en el
contenedor adecuado.
Desecho seguro: Si el producto está dañado y no se puede reciclar, asegúrate de desecharlo de
manera segura para evitar cualquier riesgo ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el MTM Survivor Dry Box, busca el
contacto de atención al cliente del fabricante. Es importante que tengas acceso a un punto de contacto en la UE
para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto.

Conclusión
El MTM Survivor Dry Box es una solución confiable para proteger tu equipo. Siguiendo estas instrucciones de
seguridad y uso, puedes asegurarte de que tu Dry Box funcione de manera óptima y mantenga tus pertenencias
seguras. Recuerda siempre estar atento a cualquier actualización sobre seguridad y recalls a través de las
plataformas oficiales. ¡Gracias por elegir el MTM Survivor Dry Box!



Guide de Sécurité pour la Boîte Étanche MTM
Survivor
Introduction
Merci d'avoir choisi la Boîte Étanche MTM Survivor de CHADWICK &amp; TREFETHEN. Ce guide de sécurité est
conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à comprendre les précautions nécessaires pour éviter
les accidents.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la boîte est utilisée uniquement pour le stockage d'objets non alimentaires.
Vérifie régulièrement l'état de la boîte pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas la boîte à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'état du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas la boîte. Respecte les limites de poids recommandées.
Évite de placer des objets pointus ou tranchants à l'intérieur de la boîte.
Ne laisse pas la boîte exposée à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques
sévères.
Utilise des gants si nécessaire lors de la manipulation d'objets lourds ou encombrants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisis un emplacement approprié pour la boîte, loin de sources de chaleur et d'humidité.1.
Assuretoi que la surface sur laquelle la boîte sera placée est stable et plane.2.

Utilisation

Ouvre la boîte en utilisant les poignées prévues à cet effet.
Range les objets de manière organisée pour éviter tout dommage.
Ferme la boîte correctement après chaque utilisation pour assurer une étanchéité optimale.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la boîte dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les centres de recyclage locaux pour te débarrasser de la boîte de manière responsable.
Vérifie si des parties de la boîte peuvent être recyclées séparément.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE dédié à la sécurité des produits. Assuretoi de fournir des détails sur le produit et la nature de ta
demande.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ta Boîte Étanche MTM Survivor.
Pour des mises à jour sur les rappels ou les alertes de sécurité, consulte régulièrement la plateforme Safety
Gate de l'UE. Ta sécurité est notre priorité.



Manuale di Istruzioni per la Sicurezza del
Prodotto: MTM Survivor Dry Box
Introduzione
Grazie per aver scelto il MTM Survivor Dry Box prodotto da Chadwick &amp; Trefethen. Questo manuale fornisce
importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le informazioni contenute in questo documento per prevenire incidenti e garantire
un'esperienza d'uso positiva.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il box con oggetti oltre il limite di peso raccomandato.
Evitare l'esposizione prolungata a fonti di calore o fiamme libere.
Non utilizzare sostanze chimiche aggressive o abrasive per la pulizia del box.
In caso di danno visibile, non utilizzare il prodotto e contattare il supporto per una valutazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Scegliere una superficie piana e stabile per posizionare il MTM Survivor Dry Box.1.
Assicurarsi che il box sia completamente chiuso prima di caricarlo con oggetti.2.
Verificare che il box sia posizionato in un luogo asciutto e lontano da fonti di umidità.3.

Uso

Aprire il box utilizzando le cerniere e le chiusure progettate per un facile accesso.
Caricare il box con oggetti leggeri e resistenti all'acqua, evitando oggetti appuntiti o pesanti.
Chiudere il box saldamente dopo ogni utilizzo per garantire la massima protezione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e materiali compositi.
Controllare se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella propria area per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di
contattare il punto di contatto dell'Unione Europea designato per le domande sulla sicurezza.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire la sicurezza durante l'uso del MTM Survivor Dry Box e
contribuire a un ambiente sicuro per tutti.



MTM Survivor Dry Box Bruksanvisning for
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MTM Survivor Dry Box fra CHADWICK &amp; TREFETHEN. Denne oppbevaringsboksen
er designet for å beskytte dine eiendeler mot vann, støv og andre miljømessige faktorer. For å sikre trygg bruk
og maksimal ytelse, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for eventuelle skader eller mangler.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke produktet til formål som ikke er spesifisert av produsenten.
Kontroller jevnlig for eventuelle oppdateringer eller tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overbelast oppbevaringsboksen; følg produsentens anbefalte vektgrense.
Unngå å utsette produktet for ekstreme temperaturer.
Bruk ikke produktet hvis det har synlige skader eller mangler.
Hold produktet tørt og rent for å opprettholde dets beskyttende egenskaper.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av boksen:1.

For å åpne, trykk på låsemekanismen og løft lokket forsiktig.

Lagring av eiendeler:2.

Plasser eiendelene dine forsiktig inne i boksen. Sørg for at de er godt plassert for å unngå skade
under transport.

Lukking av boksen:3.

Når du er ferdig med å lagre eiendelene, lukk lokket og trykk på låsemekanismen for å sikre at
boksen er tett.

Transport:4.

Bær boksen forsiktig. Unngå å slippe eller kaste boksen, da dette kan forårsake skade.

Avfallsinstruksjoner
Når boksen ikke lenger er i bruk, sørg for å resirkulere den i henhold til lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Ikke kast boksen i vanlig søppel; sjekk med lokale myndigheter for riktig resirkulering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående MTM Survivor Dry Box, vennligst kontakt produsenten eller



forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgang til en EUbasert kontakt i tilfelle
sikkerhetsspørsmål.

Takk for at du valgte MTM Survivor Dry Box. Vi ønsker deg trygg og tilfredsstillende bruk av produktet.



MTM Survivor Dry Box Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MTM Survivor Dry Box tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja ohjeita
tuotteen turvalliseen käyttöön, jotta voit nauttia sen eduista huoletta. MTM Survivor Dry Box on suunniteltu
suojaamaan varusteitasi kosteudelta ja muilta haitallisilta ympäristötekijöiltä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Älä käytä tuotetta, jos siinä on vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, kun sitä ei käytetä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita heti viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki säilytettävät varusteet ovat puhtaita ja kuivia ennen laatikkoon laittamista.
Älä ylikuormita laatikkoa; noudata valmistajan suosituksia maksimi painosta.
Varmista, että laatikon kansi on kunnolla kiinni ennen kuljetusta.
Tarkista säännöllisesti, että laatikko ei ole vaurioitunut ja että se suojaa edelleen varusteitasi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta MTM Survivor Dry Box tasaiselle pinnalle.
Varmista, että laatikko on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Avaaminen: Avaa laatikon kansi varovasti.
Täyttäminen: Aseta varusteet laatikkoon siten, että ne eivät ole tiellä, kun kansi suljetaan.
Sulkeminen: Sulje laatikon kansi tiiviisti varmistaaksesi kosteuden ja pölyn pääsyn estämisen.

Hävitysohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen
asianmukaiseen hävittämiseen.
Kierrätä mahdolliset muoviosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää MTM Survivor Dry Boxista tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
valmistajan verkkosivut saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että valitsit MTM Survivor Dry Boxin. Huolehtimalla turvallisuudestasi voit nauttia tuotteesta parhaalla
mahdollisella tavalla!



Säkerhetsinstruktioner för MTM Survivor Dry Box
Introduktion
Tack för att du valt MTM Survivor Dry Box från CHADWICK &amp; TREFETHEN. Denna produkt är utformad för
att säkerställa att dina värdesaker hålls torra och skyddade. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt avsedda syften.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att utsätta produkten för extrem värme eller direkt soljus under längre perioder.
Använd endast godkända tillbehör och komponenter med produkten.
Kontrollera tätningen noggrant innan du stänger lådan för att säkerställa att den är ordentligt stängd.
Undvik att överbelasta lådan med för mycket vikt, vilket kan påverka dess funktionalitet.
Rengör produkten med en fuktig trasa och mild tvål. Undvik starka kemikalier som kan skada materialet.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan: Dra i handtaget för att öppna lådan försiktigt.1.
Inspektera tätningen: Kontrollera att gummitätningen är intakt och fri från skräp.2.
Lägg i föremål: Placera dina värdesaker inuti lådan, se till att de är torra.3.
Stäng lådan: Stäng lådan ordentligt och tryck ner för att säkerställa att den är helt stängd.4.
Förvaring: Förvara lådan på en torr och sval plats, borta från direkt solljus.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Töm lådan på alla föremål innan du slänger den.
Om produkten är skadad eller inte kan återvinnas, hantera den som specialavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en säker och
effektiv användning av din MTM Survivor Dry Box.
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